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Predlog sklepa Evropskega parlamenta o razrešnici glede izvrševanja 
splošnega proračuna Evropske unije za proračunsko leto 2005, Oddelek III –
Komisija

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 1
Odstavek 1

1. odloži podelitev razrešnice Komisiji glede izvrševanja splošnega proračuna Evropske 
unije za proračunsko leto 2005;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 2
Uvodna izjava A a (novo)

Aa. ker Evropski parlament ni imel dostopa do vseh potrebnih dokumentov, da bi lahko 
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presodil, ali je finančno poslovodenje potekalo čim bolj odgovorno; 

Or.en

Predlog sklepa Evropskega parlamenta o zaključku poslovnih knjig za izvajanje 
splošnega proračuna Evropske unije za proračunsko leto 2005, Oddelek III –
Komisija

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 3
Odstavek 1

1. odloži zaključek poslovnih knjig glede izvrševanja splošnega proračuna Evropske 
unije za proračunsko leto 2005;

Or.en

Predlog resolucije Evropskega parlamenta s pripombami, ki so sestavni del 
sklepa o razrešnici glede izvrševanja splošnega proračuna Evropske unije za 
proračunsko leto 2005, Oddelek III – Komisija

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 4
Odstavek 1

črtano

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 5
Odstavek 1

1. ugotavlja, da Sodišče razen nekaterih izjem, navedenih v pripombah, ocenjuje, da 
letni zaključni računi Evropske skupnosti izkazujejo pravo finančno stanje Skupnosti 
na dan 31. decembra 2005 ter tudi rezultate poslovnih dogodkov in denarnih tokov za 
proračunsko leto, ki se je s tem datumom izteklo (poglavje 1, DAS, točke V do VIII);

Or.es
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 6
Odstavek 1

1. ugotavlja, da Sodišče razen nekaterih izjem, navedenih v posebnih pripombah, 
ocenjuje, da letni zaključni računi Evropske skupnosti izkazujejo pravo finančno 
stanje Skupnosti na dan 31. decembra 2005 ter tudi rezultate poslovnih dogodkov in
denarnih tokov za proračunsko leto, ki se je s tem datumom izteklo (poglavje 1, DAS, 
točke V do VIII); poziva Sodišče, da v prihodnjih letnih poročilih poda nadaljnje 
pripombe v zvezi s področji politike in državami, ki so posebej prizadete;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 7
Odstavek 3

3. vendar izraža zaskrbljenost zaradi pripomb Sodišča o napakah, ki so vplivale na
zabeležene vsote v računovodskem sistemu (precenitev kratkoročnih dolgov in skupni 
znesek dolgoročnega in kratkoročnega vnaprejšnjega financiranja) ter napake v 
lokalnih računovodskih sistemih nekaterih generalnih direktoratov (črtano);

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 8
Odstavek 5

5. pozdravlja, na podlagi ponavljajočih se zahtev Parlamenta, novi člen 61 finančne 
uredbe, ki določa, da računovodja Komisije potrdi poslovne knjige, lahko preveri 
prejete informacije in izrazi pridržke; poudarja, da mora računovodja razpolagati z 
jasnimi pooblastili za izvrševanje te odgovornosti, zlasti v zvezi z izvajanjem kontrol;  
poziva Komisijo, da obvesti odbor za proračunski nadzor o organizacijskih 
spremembah, ki jih je sprejela ali jih načrtuje, da bi računovodja lahko izpolnjeval 
svoje obveznosti v skladu s členom 61;  

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 9
Odstavek 6

6. ugotavlja, da je Komisija v skladu z zahtevo, navedeno v resoluciji o razrešnici za 
proračunsko leto 2004,  posredovala podatke o neznanih bančnih računih; obžaluje 
dejstvo, da transakcije prek teh računov na ta način še vedno niso postale 
transparentne; ugotavlja, da bi bilo treba sredstva, ki se nahajajo na teh računih, 
prenesti nazaj v proračun kot druge prihodke; s tem v zvezi poziva Komisijo, da
pojasni, zakaj konti poslovnih dejavnosti  trgovine Economat, ki niso del proračuna, 
še vedno niso bili  vključeni v proračun;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 10
Odstavek 7

7. obžaluje dejstvo, da v skladu s pripombami Sodišča v letnem poročilu 2005 
(točka 1.49) računovodja ni upošteval računovodskih pravil št. 2 in 12 v zvezi z 
novimi strukturami, predstavitvijo bilance stanja in novim obravnavanjem 
pokojninskih pravic obveznosti Skupnosti; ugotavlja, da je računovodja Komisije 
pregledal računovodska pravila št. 2 in 12 oktobra 2006; 

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 11
Odstavek 7

7. obžaluje dejstvo, da v skladu s pripombami Sodišča v letnem poročilu 2005 
(točka 1.49) računovodja ni upošteval računovodskih pravil št. 2 in 12 v zvezi z 
novimi strukturami, predstavitvijo bilance stanja in novim obravnavanjem 
pokojninskih pravic obveznosti Skupnosti; poziva Komisijo, da sprejme nujne ukrepe 
za odpravo te situacije, sicer naslednje leto ne bo možno podeliti razrešnice;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 12
Odstavek 10

11. kljub temu obžaluje dejstvo, da na zelo pomembnih področjih upravljanja proračuna 
Skupnosti (odhodki na področju SKP, za katere ne velja IAKS, strukturni skladi, notranja 
politika, zunanji ukrepi, SAPARD) Sodišče ugotavlja, da je treba izboljšati učinkovitost 
sistemov spremljanja in nadzora, ker še vedno obstajajo (črtano) pomanjkljivosti, ki 
ovirajo sprejetje pozitivne izjave o zanesljivosti na teh področjih (poglavje 1, DAS, 
točke IX do XI);

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 13
Odstavek 11

12. z veliko zaskrbljenostjo ugotavlja znatno število napak, ki jih je Sodišče izpostavilo v 
zvezi s poslovnimi dogodki na ravni končnega upravičenca, in razen tega opozarja, da so v 
primeru deljenega upravljanja za preprečevanje, opredeljevanje in popravljanje napak na 
ravni končnega upravičenca odgovorne države članice;

Or.es.

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 14
Odstavek 11

11. z veliko zaskrbljenostjo ugotavlja znatno število napak, ki jih je Sodišče izpostavilo v 
zvezi s poslovnimi dogodki na ravni končnega upravičenca, in razen tega opozarja, da 
so pri deljenem upravljanju za preprečevanje, opredeljevanje in popravljanje napak na 
ravni končnega upravičenca odgovorne države članice, medtem ko mora Komisija 
hkrati dati državam članicam jasne, učinkovite in uspešne smernice, kako 
preprečiti, opredeliti in popraviti te napake;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 15
Odstavek 12

12. poziva Komisijo, da še izboljša svoje uspešno spremljanje kontrol, prenesenih na 
države članice; vztraja, da bi morala Komisija v primerih, kjer imajo  kontrolni 
sistemi držav članic še vedno pomanjkljivosti, postaviti jasne roke in določiti kazni, 
če roki niso izpolnjeni;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 16
Odstavek 15

15. pozdravlja pregledani pristop DAS, ki ga je Sodišče začelo uvajati leta 2002, in zlasti 
njegovo zadnjo spremembo, sprejeto februarja 20061, ki se bo prvič uporabila v 
njegovem letnem poročilu 2006; poziva Sodišče in Komisijo, da začneta dialog o 
možnem nadaljnjem razvoju metodologije DAS, da bo še naprej odražala različnost 
upravljavskih okolij; 

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 17
Odstavek 16 a (novo)

16a. pozdravlja dogovor, dosežen z Medinsitucionalnim sporazumom, da države članice 
morajo predložiti letne povzetke razpoložljivih revizij in izjav, kar je prvi korak v 
smeri izjav o državnem upravljanju;

Or.en

  
1 Točka 1.59 letnega poročila Računskega sodišča za leto 2005.
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 18
Odstavek 17

17. ponovno poudarja, da je Parlament v svojih resolucijah o razrešnicah za leto 2003 
in 2004 predlagal uvedbo nacionalne izjave na ustrezni ravni, ki obsega vsa sredstva 
Skupnosti v okviru deljenega upravljanja;

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 19
Odstavek 19

19. ocenjuje, da bi izjave o državnem upravljanju, ki bi lahko obsegale več izjav znotraj 
nacionalnega okvira in ne le ene, da bi upoštevale federalne in decentralizirane 
politične sisteme v nekaterih državah članicah, nedvomno (črtano) izboljšale
kakovost ustreznih nacionalnih sistemov spremljanja in nadzora ter pomenile 
pomemben dejavnik za pridobitev pozitivne izjave o zanesljivosti;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 20
Odstavek 19

19. ocenjuje, da bi izjave o državnem upravljanju nedvomno prispevale k okrepitvi kakovosti 
ustreznih nacionalnih sistemov spremljanja in nadzora ter bi lahko pripomogle, da 
Računsko sodišče izda pozitivno izjavo o zanesljivosti, ne da bi bila pri tem ogrožena
njegova neodvisnost;

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 21
Odstavek 19

19. ocenjuje, da bi izjave o državnem upravljanju nedvomno prispevale k okrepitvi 
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kakovosti ustreznih nacionalnih sistemov spremljanja in nadzora, saj predstavljajo 
pomemben element pri doseganju integriranega okvira notranje kontrole ter bi kot 
take pomenile pomemben dejavnik za pridobitev pozitivne izjave o zanesljivosti;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 22
Odstavek 20

črtano

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 23
Odstavek 20

20. opozarja, da so članice EU države in ne regije ter da zato ni sprejemljivo, če država 
članica zavrne nacionalne izjave zaradi organizacije svojega ozemlja, ker se sredstva 
dodeljujejo na centralni ravni tudi, če je njihovo upravljanje decentralizirano, ter da mora 
Komisija za primere, če država članica ne more prevzeti svojih odgovornosti v skladu s 
sprejetimi sporazumi, najprej z Medinstitucionalnim sporazumom z dne 17. maja 2006 o 
proračunski disciplini in dobrem finančnem poslovodenju in nato z nedavno 
spremenjeno finančno uredbo, predvideti možnost začasne prekinitve dodeljevanja 
sredstev;

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Chris Davies

Predlog spremembe 24
Odstavek 20

20. opozarja, da so članice EU države in ne regije ter da zato ni sprejemljivo, če država 
članica zavrne nacionalne izjave zaradi organizacije svojega ozemlja, ker se sredstva 
dodeljujejo na centralni ravni tudi, če je njihovo upravljanje decentralizirano, ter da 
mora Komisija za primere, če država članica ne more prevzeti svojih odgovornosti ali 
najti načina za izpolnjevanje obveznosti kljub decentralizirani zgradbi, predvideti 
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možnost začasne prekinitve dodeljevanja sredstev;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 25
Odstavek 20

20. opozarja, da so članice EU države in ne regije ter da zato ni sprejemljivo, če država 
članica zavrne nacionalne izjave zaradi organizacije svojega ozemlja, ker se sredstva 
dodeljujejo na centralni ravni tudi, če je njihovo upravljanje decentralizirano, (črtano);

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 26
Odstavek 21

črtano

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 27
Odstavek 22

22. z navdušenjem pozdravlja pobudo Nizozemske, katere (črtano) vlada je potrdila 
sprejetje izjave o državnem upravljanju sredstev Skupnosti, ki temelji na prenizkih 
prijavah, povezanih z različnimi postavkami, in ki jo bo na zadnji stopnji podpisal 
minister za finance v imenu nizozemske vlade;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 28
Odstavek 23

23. z navdušenjem pozdravlja tudi odločitev Združenega kraljestva in Švedske, da 
izvedeta ukrepe za uvedbo te vrste izjave o državnem upravljanju sredstev Skupnosti, 
in sicer bo to izjavo v primeru Združenega kraljestva podpisal visoki uradnik, 
pristojen za zadevno področje; nadalje poudarja, da danski nacionalni revizijski 
organ poda mnenje o upravljanju sredstev Skupnosti v okviru deljenega 
upravljanja;  

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 29
Odstavek 24

24. meni, da je nesprejemljivo, da kljub pobudam v prid nacionalnih izjav, ki bi lahko 
obsegale več izjav znotraj nacionalnega okvira in ne le ene, da bi upoštevale 
federalne in decentralizirane politične sisteme v nekaterih državah članicah, večina 
držav članic še vedno nasprotuje njihovi uvedbi;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 30
Odstavek 25

25. vseeno poziva Komisijo, da Svetu posreduje predlog izjave o državnem upravljanju, ki 
zajema vsa sredstva Skupnosti v deljenem upravljanju in temelji na prenizkih prijavah 
različnih nacionalnih struktur za upravljanje odhodkov; meni, da je potreben skupen 
pristop k izvajanju in oblikovanju nacionalnih izjav, narejenih v skladu z istimi načeli, 
pri čemer po možnosti sodelujejo nacionalni revizijski organi, da bi zagotovili pomen 
nacionalne izjave za Komisijo in Računsko sodišče;

Or.en



AM\656427SL.doc 11/41 PE 386.378v01-00

SL

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 31
Odstavek 25

25. vseeno poziva Komisijo, da Svetu pred koncem leta 2007 posreduje predlog izjave o 
državnem upravljanju, ki zajema vsa sredstva Skupnosti v deljenem upravljanju in 
temelji na prenizkih prijavah različnih nacionalnih struktur za upravljanje odhodkov;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 32
Odstavek 26

26. poziva Svet, da nemudoma ponovno odpre razpravo o tem vprašanju;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 33
Odstavek 27

27. poziva nacionalne parlamente (zlasti nacionalne odbore, odgovorne za nadzor nad 
javnimi financami, ter odbore iz Konference odborov za zadeve Skupnosti in evropske 
zadeve parlamentov Evropske unije – COSAC), da organizirajo razprave o uvedbi 
nacionalnih izjav ter obvestijo Parlament o izidu teh razprav;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 34
Odstavek 29

meni, da morajo revizijski organi iz točke 44 medinstitucionalnega sporazuma prevzeti novo 
odgovornost za lokalno uporabo sredstev Skupnosti, ki bi lahko olajšala pridobitev 
pozitivne izjave o zanesljivosti;

Or.fr
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Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 35
Odstavek 36 a (novo)

36a. vztraja, da bi morala biti plačila sredstev v celoti ali deloma zaustavljena, če države 
članice ne izpolnjujejo osnovnih zahtev, kot v primeru Grčije, dokler sistem IACS ne 
bo v Grčiji v celoti vzpostavljen;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 36
Odstavek 36 b (novo)

36b. meni, da različni standardi kontrole, ki jih uporabljajo posamezne države članice, 
škodujejo podobi EU;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 37
Odstavek 38

38. poudarja, da lahko Komisija ob upoštevanju večletne narave odhodkov v programih 
Skupnosti postopke za potrditev obračuna (črtano), katerih cilj je naknadno odpravljanje 
ugotovljenih napak, začne izvajati šele ob koncu večletnih ciklov; nadalje poudarja, da je 
finančne popravke treba izvesti takoj, ko države članice zaznajo nepopravljene 
nepravilnosti, ne pa čakati na konec večletnega cikla;

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 38
Odstavek 38

38. poudarja, da lahko Komisija ob upoštevanju večletne narave odhodkov v programih 
Skupnosti postopke za potrditev obračuna in mehanizme finančnih popravkov, katerih 
cilj je naknadno odpravljanje ugotovljenih napak, začne izvajati šele ob koncu 
večletnih ciklov, če je na voljo obsežna in jasno  razumljiva dokumentacija o 
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izvajanju projekta; 

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 39
Odstavek 39

39. (črtano) z zaskrbljenostjo ugotavlja, da Sodišče izraža ostre kritike glede finančnih
popravkov, ki jih izvaja Komisija in ki ne omogočajo „preprečevanja ter pravočasnega 
opredeljevanja in odpravljanja napak“, ne upoštevajo dovolj pomanjkljivosti, 
ugotovljenih pri poslovnih dogodkih, torej na ravni končnega upravičenca, ter „držav 
članic ne spodbuja[jo] k uvedbi ukrepov za preprečevanje nepravilnosti ali izboljšanje 
njihovih upravljavskih in kontrolnih sistemov“(točki 1.64 in 6.35 letnega poročila 
Sodišča);

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 40
Odstavek 41

41. meni, da končni popravni ukrepi, ki se ne uporabljajo neposredno za dejavnosti na ravni 
končnega upravičenca, glede na ugotovitve Sodišča v praksi povzročajo preusmeritev 
stroškov nezakonitih in nepravilnih poslovnih dogodkov iz proračuna Evropske unije k 
nacionalnim davkoplačevalcem in ne h končnemu upravičencu, ki je storil napako (točka 
1.65 letnega poročila Sodišča); ugotavlja, da imajo zato popravki le omejen preventiven 
in svarilen učinek na upravičence in upravitelje;

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 41
Odstavek 43

43. ugotavlja, da mora Komisija ob upoštevanju resnih kritik Sodišča izvajati vse ustrezne 
ukrepe, da bi zlasti preprečila pojavljanje napak in nepravilnosti, ter obžaluje, da 
Komisija očitno namenja več pozornosti mehanizmom za izvajanje končnih 
finančnih popravkov, ki imajo po mnenju Sodišča resne pomanjkljivosti  in „jih ni 
mogoče opredeliti kot mehanizme, ki bodo preprečili in pravočasno zaznali ter 
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popravili napake“;  

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Herbert Bösch in Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 42
Odstavek 44

črtano

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 43
Odstavek 44

44. obžaluje kritiko Komisije Računskemu sodišču v zvezi s finančnimi popravki, ki jih 
je Komisija izvedla v letu 2005, izraženo na predstavitvi letnega poročila Sodišča v 
odboru za proračunski nadzor 23. oktobra 2006, saj zaupanje državljanov v zmožnost 
delovanja evropskih institucij med drugim temelji na zagotovljeni neodvisnosti 
Računskega sodišča kot zunanjega revizijskega organa;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 44
Odstavek 44

44. globoko obžaluje kritiko Komisije Računskemu sodišču v zvezi s finančnimi 
popravki, ki jih je Komisija izvedla v letu 2005, izraženo na predstavitvi letnega 
poročila Sodišča v odboru za proračunski nadzor 23. oktobra 2006; meni, da zaupanje 
državljanov v delovanje evropskih institucij med drugim temelji na zagotovljeni 
neodvisnosti Evropskega računskega sodišča kot zunanjega revizorja;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 45
Odstavek 48

48. z navdušenjem pozdravlja prvi polleten pregled napredka na področju izvajanja 
ukrepov iz navedenega akcijskega načrta, ki ga je Komisija predstavila 19. julija 2006 
(SEC(2006)1001) v skladu z zahtevo Parlamenta iz resolucije o razrešnici za leto 
2004; obžaluje, da Parlament drugega polletnega pregleda napredka ni prejel 
pravočasno, da bi ga lahko obravnaval v okviru postopka razrešnice za leto 2005; 

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 46
Odstavek 51

51. opozarja tudi, da je Ekonomsko-socialni svet 8. novembra 2005 razsodil, da je 
izvajanje integrirane notranje kontrole bistveno, in navedel, da je Svet v skladu z mnenjem 
Sodišča št. 2/2004 sklenil, da bi moral doseči sporazum z Evropskim parlamentom v zvezi z 
dopustnimi tveganji pri transakcijah, ob upoštevanju stroškov in koristi kontrol v okviru 
različnih politik ter ustreznega zneska odhodkov; pričakuje, da bo Svet nemudoma sprejel 
ukrepe v zvezi s svojo odločitvijo;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 47
Odstavek 53 a (novo)

53a. s tem v zvezi poudarja pomen mnenja Evropskega računskega sodišča št. 2/2004 
glede modela enotne revizije, zlasti v zvezi s potrebo po zagotovitvi sovpadanja ravni 
organov, ki predpisujejo, financirajo in imajo koristi (točka 24), sorazmernosti med 
stroški in koristmi kontrol (točka 25) in preglednostjo kontrol (točka 26);

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 48
Odstavek 55 a (novo)

55a. poziva Komisijo, da javnosti v celoti razkrije metode, ki jih uporablja za določanje 
stopenj napake, ter jo spodbuja k medinstitucionalnemu dialogu o metodologiji 
revizije;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 49
Odstavek 55 b (novo)

55b. meni, da je za Komisijo bistveno, da ima verodostojen načrt za dosego pozitivne 
izjave o zanesljivosti, in da mora načrt temeljiti na dogovorjenih metodologijah in 
konceptih;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 50
Odstavek 57

57. ocenjuje, da mora biti odnos med stroški in koristmi, ki obstaja med sredstvi, 
uporabljenimi pri dejavnostih nadzora, in rezultatom teh kontrol temeljni element, ki 
ga mora Računsko sodišče upoštevati pri oblikovanju izjave o zanesljivosti v zvezi z 
zanesljivostjo poslovnih knjig; ugotavlja, kot splošno načelo, da visoki stroški 
kontrol ne smejo biti razlog za dopuščanje visokih stopenj napak in nepravilnosti, 
temveč razlog za poenostavitev ali odpravo zadevne politike;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 51
Odstavek 57 a (novo)

57a. ugotavlja, da mora načelo uspešne in učinkovite uporabe sredstev voditi v uspešno 
izterjavo; meni, da bi izboljšana izterjava dokazala učinkovitost kazni EU ter 
povečala verodostojnost evropskih insitucij;
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Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 52
Odstavek 57 b (novo)

57b. meni, da lahko uspešna izterjava poteka samo prek izvršilnih organov držav članic;
zato poziva, da se pri izterjavi upošteva stroške držav članic v zvezi z njihovimi 
izvršilnimi organi;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 53
Odstavek 57 c (novo)

57c. je prepričan, da je mogoče obseg izterjav izboljšati z objavo dolžnikov, ki so bili 
pravnomočno obsojeni in kljub temu niso pripravljeni poravnati svojih obveznosti;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 54
Odstavek 58

58. meni, da različna vsebina letnih poročil o delu služb ovira ta postopek; vendar je 
zaskrbljen nad izjavo Sodišča, da nekatera od teh poročil še vedno ne vključujejo 
ustreznih dokazov za izjavo o zanesljivosti (točke 2.15, 2.18 in 2.19 letnega poročila 
za leto 2005);

Or.de
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 55
Odstavek 59

59. poziva Komisijo, da zagotovi, da bodo letna poročila o delu in priložene izjave 
podrobneje, po možnosti na ravni posameznih držav članic, obravnavali obstoječe 
sisteme, ugotovljene pomanjkljivosti in njihove finančne posledice;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 56
Odstavek 62

62. sprejema kritiko glede pomanjkanja obsežnega sodelovanja komisarjev; poziva 
Komisijo, da opredeli ukrepe, ki bi bili potrebni za zagotovitev polne vključenosti 
komisarjev, ki jo zahteva notranji revizor, in hkrati pojasnitev odnosa med 
generalnimi direktorji in komisarji, ob upoštevanju ustrezne stopnje finančne 
odgovornosti Komisarjev, ter jo prosi, da o tem ustrezno obvesti Parlament;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 57
Odstavek 62 a (novo)

62a. obžaluje razliko v kakovosti predstavitve komisarjev v odboru za proračunski 
nadzor, in upa, da to ne odraža pomembnosti, ki jo posamezni komisarji pripisujejo 
dobremu finančnemu poslovodenju; vztraja, da bodo morali biti komisarji razen 
nekaterih izjem bolje pripravljeni na zaslišanja v zvezi s postopkom razrešnice za 
leto 2006;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 58
Odstavek 63

63. z navdušenjem pozdravlja zgoraj navedeno evropsko pobudo o preglednosti, v skladu 
s katero Komisija namerava začeti „razpravo z drugimi evropskimi institucijami o 
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pravilih in standardih glede poklicne etike javnih funkcionarjev v evropskih 
institucijah“; poziva k hitremu začetku razprave, tako da bi se lahko morebitni novi 
ukrepi pričeli izvajati z začetkom novega parlamentarnega obdobja junija 2009 in 
novo sestavo Komisije novembra 2009;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 59
Odstavek 64

64. podpira idejo o tej razpravi ter Komisijo poziva, da odpravi obstoječo praznino ter v 
zavezujoč kodeks ravnanja komisarjev vključi temeljne etične standarde in vodilna 
načela, ki jih morajo komisarji spoštovati pri opravljanju svoje funkcije, predvsem pri 
imenovanju sodelavcev, zlasti v svojem kabinetu;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 60
Naslov (novo) (po odstavku 64)

Preglednost

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 61
Odstavek 64 a (novo)

64a. poziva Komisijo, da v okviru pobude za preglednost posebno pozornost nameni 
dejstvu oziroma predlaga rešitve, saj je precejšnje število bivših in sedanjih visokih 
članov osebja na občutljivih položajih zapustilo Komisijo, včasih na osnovi 
neplačanega dopusta, ter se pridružilo lobistom in odvetniškim pisarnam, da bi na 
primer zastopali stranke, ki so ali v postopku preiskave, ki jo vodi Generalni 
direktorat za konkurenco, ali pa so te stranke vložile pritožbo na denarne kazni, ki 
so jim bile izrečene;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 62
Odstavek 64 b (novo)

64b. pozdravlja pobudo Komisije za preglednost in pričakuje, da bo omogočila dejanske 
ukrepe in zakonodajne pobude, ki bodo omogočili preglednost v zvezi z načinom 
porabe in upravljanja sredstev EU;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 63
Odstavek 64 c (novo)

64c. pričakuje, da bo Evropski parlament, vključno z odborom za proračunski nadzor, 
vključen v nadaljnja posvetovanja o načrtovanju posebnih zakonodajnih pobud;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 64
Odstavek 64 d (novo)

64d. odločno poziva Komisijo, da stori vse, kar  je v njeni moči, da države članice 
omogočijo javnosti dostop do podatkov v zvezi s projekti in prejemniki sredstev EU, 
ki so predmet skupnega upravljanja;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 65
Odstavek 64 e (novo)

64e. pričakuje,da bo vzpostavljen enostaven in transparenten sistem za dostop do vseh 
teh podatkov prek osrednje in lahko dostopne spletne strani;

Or.da
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 66
Odstavek 64 f (novo)

64f. pozdravlja pobude Komisije, da se zagotovi javna objava sredstev, ki so bila 
izplačana v okviru sheme Skupnosti za podporo kmetijstvu;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 67
Odstavek 64 g (novo)

64g. pričakuje, da bo Komisija čim hitreje naročila državam članicam, da standardizirajo 
podatke v zvezi s sredstvi, namenjenimi za kmetijstvo, ki se nahajajo na spletnih 
straneh, tako da bo lahko vsakdo primerjal podatke med državami;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 68
Odstavek 64 h (novo)

64h. pozdravlja dejstvo, da je Komisija ugotovila, da je treba omogočiti javen dostop do 
podatkov o različnih oblikah skupin strokovnjakov, ki Komisiji pomagajo pri 
njenem delu;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 69
Odstavek 64 i (novo)

64i. odločno poziva Komisijo, da dokonča proces, s katerim želi doseči večjo 
transparentnost, tako da zagotovi enostaven dostop do podatkov o osebah, ki 
sodelujejo v teh skupinah, in njihovih nalogah;

Or.da
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen

Predlog spremembe 70
Odstavek 64 j (novo)

64j. poziva Komisijo, da objavi imena oseb, ki sodelujejo v teh skupinah, in imena 
posebnih svetovalcev, ki so jih zaposlili posamezni Komisarji in/ali generalni 
direktorati in/ali „kabineti“;

Or.da

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 71
Odstavek 69

69. prav tako ugotavlja, da v skladu z mnenjem Sodišča od leta 2005 veljajo nova pravila 
za razporeditev posredno merjenih storitev finančnega posredništva, ki so bila 
sprejeta v letu 2002 in ki bodo po mnenju Eurostata povzročila znatno povečanje 
BND, vendar obžaluje, da Komisija Svetu še ni predstavila nobenega predloga za 
uporabo teh sprememb pri izračunu lastnih sredstev (točki 4.20 in 4.21);

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 72
Odstavek 69 a (novo)

69a. ne odobrava dejstva, da Komisija v primeru posredno merjenih storitev finančnega 
posredništva očitno postopa drugače kot pa v primeru vključitve nezakonitih 
dejavnosti v BND (odstavek 4.19), ki so del izračuna lastnih sredstev, čeprav še ni 
zagotovljena enotna obravnava s strani držav članic in je Komisija zato izrazila 
pridržke, kar omogoča naknadno popravljanje številk;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 73
Odstavek 69 b (novo)

69b. predpostavlja, da bo razporeditev  posredno merjenih storitev finančnega 
posredništva za namene lastnih sredstev iz naslova BND samodejno vključena v 
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prihodnji sklep o lastnih sredstvih, saj Komisija v svojem predlogu sklepa Sveta o 
sistemu virov lastnih sredstev Evropskih skupnosti (KOM(2006)0099) končno z dne 
8.3.2006) v zvezi s tem ni vključila nobenega pridržka;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 74
Odstavek 71

71. odločno pozdravlja, da Sodišče priznava, da je integrirani administrativni in kontrolni 
sistem (IAKS), če se pravilno izvaja, učinkovit kontrolni sistem za zmanjševanje 
tveganja napak ali nepravilnih odhodkov;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 75
Odstavek 73

73. (Ta predlog spremembe ne zadeva slovenske različice.)

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Predlog spremembe 76
Odstavek 74

74. obžaluje, da Sodišče še naprej ugotavlja težave pri uporabi IAKS v Grčiji, v celoti 
podpira skupno sprejet akcijski načrt, ki ga je Komisija zahtevala od grških oblasti, ki 
po hitrem postopku uvajajo sistem uprave in nadzora (ki vključuje posebne roke in 
cilje za odpravo napak) ter prav tako podpira namero Komisije (kot je bila izražena v 
ustreznem odboru), da bo dosledno spoštovala obstoječo zakonodajo na področju 
začasne ustavitve plačil, če grška vlada ne bo odpravila trenutnih težav v predpisanem 
roku; ugotavlja, da so pristojne grške oblasti že na začetku leta 2006 dosegle 
kvalitativne izboljšave nadzornega sistema, namenjenega dodeljevanju pomoči v 
okviru skupne kmetijske politike, ter ga nadgradile;

Or.el
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Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 77
Odstavek 74

74. obžaluje, da Sodišče še naprej ugotavlja težave pri uporabi IAKS v Grčiji; se je 
seznanil z akcijskim načrtom, ki ga je Komisija zahtevala od grških oblasti (ki 
vključuje posebne roke in cilje za odpravo napak) ter (črtano) namero Komisije (kot 
je bila izražena v ustreznem odboru), da bo dosledno spoštovala obstoječo zakonodajo 
na področju začasne ustavitve plačil, če grška vlada ne bo odpravila trenutnih težav 
(črtano); poziva Komisijo, da zaenkrat v letu 2007 zaustavi 60 % plačil Grčiji, dokler 
upravni in kontrolni sistem ni v celoti vzpostavljen in preizkušen;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 78
Odstavek 74 a (novo)

74a. ugotavlja, da v okviru sedanjega sistema popravke pogosto plačajo davkoplačevalci 
in ne končni upravičenec, ki je naredil napako; zavzema stališče, da imajo zato 
popravki le omejen preventiven in odvračilen učinek na upravičence in upravitelje;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 79
Odstavek 75

75. je seznanjen s težavami pri uporabi IAKS v novih državah članicah, ki jih je obiskalo 
Sodišče in v katerih sistemi še niso povsem zanesljivi, ter poziva Komisijo in zadevne 
države članice, da storijo vse za odpravo teh pomanjkljivosti;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 80
Odstavek 76

76. prav tako ugotavlja precejšnje pomanjkljivosti, ki jih je Sodišče odkrilo pri kontrolah 
v zvezi z razvojem podeželja, izvoznimi nadomestili in zlasti s sektorjem oljčnega olja 
v Španiji, Grčiji in Italiji, ter poziva Komisijo, da poostri nadzor v teh sektorjih pred 
koncem leta 2007 ter obvesti Parlament pred postopkom razrešnice za leto 2006 o 
izidu kontrol;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Predlog spremembe 81
Odstavek 76

76. prav tako ugotavlja precejšnje pomanjkljivosti, ki jih je Sodišče odkrilo pri kontrolah 
v zvezi z razvojem podeželja, izvoznimi nadomestili in zlasti s sektorjem oljčnega olja 
v Španiji, Grčiji in Italiji, ter poziva Komisijo, da poostri nadzor v teh sektorjih;
ugotavlja, da možnosti v zvezi z izvajanjem nedavne reforme v sektorju oljčnega olja, 
skupaj z dokončnim razvojem in delovanjem kmetijskih informacijskih sistemov, ki 
so na voljo državam članicam proizvajalkam, v čim večji možni meri zmanjšujejo 
kakršno koli tveganje za nastanek nepravilnosti pri dodeljevanju pomoči v okviru 
skupne ureditve trga;

Or.el

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 82
Odstavek 78

78. je zlasti zadovoljen, da so v okviru pobude za preglednost v Evropi na področju 
preglednosti in v skladu z novimi predpisi glede strukturnih skladov za obdobje 2007–
2013 države članice zavezane k temu, da posredujejo informacije v zvezi z 
upravičenci do finančnih sredstev Skupnosti, in da mora Komisija objaviti te 
informacije; poziva Komisijo, da vse te informacije in informacije o upravičencih z 
vseh drugih politik Unije objavi na način, da so informacije lahko dostopne tudi za 
širšo javnost ter da je možna primerjava med različnimi državami članicami;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 83
Odstavek 79

79. z veseljem ugotavlja nove predpise v zvezi s strukturnimi skladi za obdobje 2007–2013, v 
skladu s katerimi Komisija ne bo povrnila odhodkov, ne da bi prej prejela pisno izjavo 
neodvisnega organa, ki potrjuje obstoj nacionalnih upravnih in kontrolnih sistemov v 
skladu s pravili Skupnosti1;

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 84
Odstavek 79 a (novo)

79a. poudarja, da je treba visoko raven preglednosti dopolniti z udeležbo, odgovornostjo, 
uspešnostjo in skladnostjo, saj so to načela evropskega dobrega upravljanja2, ki bi se 
morala uporabljati na vseh vladnih ravneh z načelom  pravne države;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 85
Odstavek 79 b (novo)

79b. ugotavlja, da Konvencija o zaščiti finančnih interesov Evropskih skupnosti jasno 
opredeljuje pojme „goljufija“, „pasivna in aktivna korupcija“ in „druge nezakonite 
dejavnosti, ki škodujejo finančnim interesom Evropskih skupnosti“; poziva države 
članice, da se borijo proti vsem navedenim dejavnostim ali politično 

Or.en

  
1 Uredba Sveta (ES) št.°1083/2006, člen 71 (UL L 210, 31.07.2006),
2 Evropska pobuda za preglednost temelji na Beli knjigi o upravljanju v EU COM(2001)0428.
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 86
Odstavek 87

87. obžaluje, da v skladu z mnenjem Sodišča na področju neposrednega upravljanja s 
strani Komisije še vedno obstajajo iste težave kot v preteklih letih (napake pri 
povračilu stroškov, zapletenost veljavnih pravil in pomanjkanje učinkovitih kazni), ter
poziva Komisijo, da nadaljuje s prizadevanji za poenostavitev in boljšo pojasnitev 
pravil za programe z delitvijo stroškov, zlasti v zvezi z evidentiranjem časa, ki mora 
biti sorazmerno z vloženim naporom pri vodenju evidence (Letno poročilo 
Računskega sodišča za leto 2005, odstavek 7.29), da v primernem dialogu s 
prejemniki finančne podpore čim bolj pojasni veljavne priročnike in obrazce in 
poskrbi, da se mehanizem kazni uspešno in primerno uporabi vsakič, kadar je to 
potrebno (kjer je to primerno s predlaganjem sprememb, potrebnih za povečanje 
učinkovitosti sistema), ter da poleg tega z boljšim obveščanjem in medsebojno 
izmenjavo izboljša obseg, kakovost in nadaljnje spremljanje revizij sistemov, ki jih 
opravljajo nacionalne agencije (Letno poročilo Računskega sodišča za leto 2005 
odstavek 7.29 in predlog spremembe Parlamenta člena 35a (novo) spremenjenih 
pravil za izvajanje finančne uredbe (PE 382.446v01); poziva Komisijo, da 
proračunskemu organu s konkretnim katalogom ukrepov pojasni, kako namerava 
Komisija v sedanjem mandatu doseči izjavo o zanesljivosti brez pridržkov na 
področju neposrednega upravljanja;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 87
Odstavek 89

89. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da sistem revizijskega potrjevanja kljub visokim stroškom 
v letu 2005 še ni dal zadostnih zagotovil glede na napake, ki jih je ugotovilo Sodišče v 
izjavah glede stroškov dela in ustreznih splošnih stroškov, za katere so bila izdana 
revizijska potrdila brez pridržkov; vendar ugotavlja, da se je kakovost revizijskega 
potrdila izboljšala, potem ko so bile objavljene zahteve za ta potrdila; poziva 
Komisijo, da še naprej razvija primerna merila za revizijska potrdila, da bi izboljšala 
njihovo uporabnost;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 88
Odstavek 91

91. poziva Komisijo, da izpolni zahtevo za udeležbo iz sedmega okvirnega programa, da 
bi uvedla postopek za pavšalna plačila, ter da v okviru vmesne ocene obvesti
ustrezen odbor;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Eluned Morgan

Predlog spremembe 89
Odstavek 91

91. poziva Komisijo, da nemudoma sprejme odločitev o posplošitvi postopka o 
standardnih plačilih (črtano);

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Umberto Guidoni

Predlog spremembe 90
Odstavek 93a (novo)

93a. pričakuje, da bo Komisija izvrševala proračun na podlagi odločitev proračunskega 
organa, to je Parlamenta in Sveta;

Or.it

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 91
Odstavek 96

96. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da glede na mnenje Sodišča analize tveganj, ki jih je 
izvajala organizacija EuropeAid, niso upoštevale tveganj, ki jih povzročajo različne 
vrste organov, pristojnih za izvajanje projektov (NVO, mednarodna organizacija, 
vladna ustanova itd.), ali uporabljeni načini financiranja (donacije, proračunska 
pomoč, skrbniški sklad itd.); poziva Komisijo, da z diferencirano pripravo poročil 
zagotovi več jasnosti glede učinkovitosti posameznih instrumentov pomoči;
spodbuja, da se pri vprašanju pomoči državam v razvoju premisli o uvedbi 
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postopnega sistema, pri čemer je treba na prvi stopnji s spodbujanjem posameznih 
projektov zagotoviti osnovne predpostavke za odobritev proračunskih pomoči, 
namreč obliko demokratične proračunske kontrole kot tudi neodvisne revizijske 
strukture;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 92
Odstavek 97

97. obžaluje zlasti dejstvo, da ker pregledi organizacije EuropeAid niso ustrezno zaobjeli 
poslovanja izvajalskih organov, lahko le deloma prispevajo k splošnemu zagotavljanju 
zakonitosti in pravilnosti opravljenih transakcij (točka 8.12 letnega poročila);

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 93
Odstavek 100 a (novo)

100a. se je seznanil z informacijo Komisije (odgovor na pisno vprašanje E-4481/06), da so 
tri podjetja, vpletena v afero v zvezi z goljufijami in podkupovanji pri projektu 
Lesotho Highlands Water Project (LHWP), prejela finančno pomoč EU, ki jim je 
visoko sodišče v Lesotu izreklo denarno kazen: Schneider Electric S.A. (Francija), 
Impregilo Spa (Italija) in Lahmeyer International GmbH (Nemčija);

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 94
Odstavek 100 b (novo)

100b. opozarja na to, da morajo biti v skladu s členom 93(1)(e) finančne uredbe in pravil 
za njeno izvajanje podjetja, ki so bila pravnomočno obsojena zaradi goljufije, 
korupcije, vpletenosti v kriminalno organizacijo ali kateregakoli drugega dejanja, ki 
škoduje finančnim interesom Skupnosti, izključena iz postopka oddaje javnih 
naročil za obdobje od enega do največ štirih let;

Or.de
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 95
Odstavek 100 c (novo)

100c. kritizira dejstvo, da Komisija v primeru projekta Lesotho Highlands Water Project 
očitno še ni sprejela odločitve v skladu s členom 93(1)(e) finančne uredbe, čeprav 
sta dve od treh sodb bili izrečeni že pred tremi leti;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 96
Odstavek 100 d (novo)

100d. pričakuje, da bo Komisija sedaj najkasneje do junija 2007 sprejela in objavila 
ustrezne odločitve ter Parlamentu, skupaj s prav tako vpleteno Evropsko 
investicijsko banko, najkasneje septembra 2007 predložila izčrpno poročilo o aferi, 
iz katerega bo razvidno, kaj vse je bilo storjeno, da bi bil denar povrnjen;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlagata Bart Staes in Paul van Buitenen

Predlog spremembe 97
Odstavek 103 a (novo)

103a. poziva Komisijo, da pred koncem leta 2007 obvesti Parlament o napredku, ki so ga 
naredile nove države članice, zlasti Romunija in Bolgarija, pri uvajanju 
protikorupcijske zakonodaje; obžaluje, da je romunski parlament blokiral sprejetje 
protikorupcijske zakonodaje, ki jo je predlagal minister za pravne zadeve romunske 
vlade; v celoti podpira prizadevanja vlade za sprejetje in uvedbo omenjene 
zakonodaje;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 98
Odstavek 103 b (novo)

103b. je zaskrbljen nad poročili v tisku, nad odločitvijo Sodišča za uslužbence v primeru 
F17/05, Parlamentarna vprašanja v zvezi z bolniškim dopustom iz psihičnih 
razlogov in posebnim poročilom 3/2003 Računskega sodišča o invalidskih 
pokojninskih sistemih; meni, da kadar evropske institucije prepričajo uslužbence, da 
po enoletni odsotnosti sprejmejo invalidsko upokojitev, je to v bistvu način, da se 
znebijo težavnih ljudi;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 99
Odstavek 103 c (novo)

103c. vendar je zaskrbljen nad naraščajočimi stroški invalidskih pokojnin in meni, da 
uporaba obveznih invalidskih upokojitev v primeru psiholoških motenj za namen 
razreševanja konfliktnih odnosov med osebjem Komisije ni sprejemljiva;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 100
Odstavek 103 d (novo) (pod podnaslovom Agencije)

103d. meni, da vse večje število agencij ne izraža vedno pravih potreb Unije in njenih 
državljanov; zato poziva Komisijo, da pred ustanavljanjem nove agencije predloži 
študijo o stroških in koristih, Računsko sodišče pa poziva naj poda mnenje o študiji 
preden Parlament sprejme odločitev;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlagata Dan Jørgensen in Paulo Casaca

Predlog spremembe 101
Odstavek 103 e (novo) (pod podnaslovom Agencije)

103e. poziva Komisijo, da vsakih pet let predloži študijo dodane vrednosti za vsako 
obstoječo agencijo; poziva vse zadevne institucije, da sprejmejo v primeru negativne 
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ocene dodane vrednosti za agencijo vse potrebne ukrepe, tako da spremenijo mandat 
zadevne agencije ali pa jo zaprejo;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 102
Odstavek 105

105. ugotavlja, da notranji revizor v svojem letnem poročilu o delu za leto 2005 izraža 
pridržek s trditvijo, da nima na voljo ustreznega osebja, da bi lahko pravilno 
izpolnjeval obveznosti iz finančne uredbe za izvajanje letne revizije teh agencij;
poziva notranjega revizorja, da proračunskemu organu čim prej pojasni, koliko 
dodatnega osebja potrebuje;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 103
Odstavek 108a (novo)

108a. poziva Komisijo, da razmisli o ideji organizacije revizije za vsako posamezno 
agencijo EU, da bi preverili njihovo poslovanje, zlasti upravljanje človeških 
virov, proračun in ali so opravile naloge, ki so jim bile zadane;

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 104
Paragraph 108b (new)

108b. predlaga, da se preuči predstavitev konsolidiranih računovodskih izkazov 
agencij, ki so del enega delnega konsolidiranega področja, da bi pridobili 
splošen pregled nad finančnim stanjem agencij in njihovim razvojem;

Or.fr
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Dan Jørgensen, Paulo Casaca

Predlog spremembe 105
Odstavek 109 a (novo)

109a. poziva Računsko sodišče, da v svoje letno poročilo vstavi še eno poglavje, 
namenjeno agencijam, da bi imeli boljšo predstavo o uporabi sredstev EU po 
posameznih agencijah;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ingeborg Gräßle

Predlog spremembe 106
Odstavek 110

110. je seznanjen s pozitivnim poročilom Sodišča o letnih računih evropskih šol; kljub 
temu ugotavlja, da v skladu z mnenjem Sodišča sistem notranjega nadzora šol ne 
spoštuje načela ločevanja nalog med odredbodajalcem in računovodjem ter da se 
naloge odredbodajalca izvajajo v delegacijah dveh vodij oddelka za vse postavke in 
brez finančnih omejitev; upa, da bo nova finančna uredba za evropske šole, ki je 
začela veljati 1. januarja 2007, popravila pomanjkljivosti, ki jih je ugotovilo Sodišče;
upa, da bo v prihodnosti Komisija prevzela večjo odgovornost za trajnostno politiko 
na področju šolstva in sicer  v meri, ki ustreza njenemu deležu financiranja 
evropskih šol, ne pa njenemu uradnemu številu glasov v najvišjih odločitvenih 
organih, ter da si bo prizadevala za dolgoročno politiko, ki bo za sodelujoče 
zanesljiva in bo omogočala gotovost pri načrtovanju; želi, da bi se srednjeročno 
uskladilo uradno število glasov z deležem financiranja;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 107
Naslov med odstavkoma 110 in 111:

Vprašanja v zvezi s stavbami Skupnosti

Or.de
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 108
Odstavek 111 a (novo)

111a. se bo prav tako vrnil na druga vprašanja v zvezi s stavbo Berlaymont, takoj ko bo 
predloženo napovedano posebno poročilo Evropskega računskega sodišča o stavbni 
politiki;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Herbert Bösch

Predlog spremembe 109
Odstavek 111 b (novo)

111b. se je seznanil s poročili Komisije z dne 21. februarja 2007 o kartelu v zvezi z dvigali 
in tekočimi stopnicami, katerega članom so bile izrečene denarne kazni v višini 990 
milijonov EUR; pričakuje, da bo Komisija do septembra 2007 predložila poročilo, iz 
katerega bo razvidno, v kolikšni meri so bile tudi institucije Skupnosti žrtev kartela 
pri različnih gradbenih projektih, in kateri ukrepi so bili sprejeti za uveljavitev 
odškodninskih zahtevkov;

Or.de

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 110
Odstavek 128

128. poudarja, da kljub pozitivnim rezultatom na mnogih področjih skupni učinek 
programa TACIS v smislu njegove učinkovitosti in trajnosti ni izpolnil vseh 
pričakovanj; ugotavlja, da gre pri večini nepravilnosti, ki jih je ugotovilo Sodišče, za 
slabo upravljanje s strani Komisije pri načrtovanju programa;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 111
Odstavek 129

129. poziva Komisijo k nadaljevanju dialoga z vlado Rusije glede natančne opredelitve 
nacionalnih potreb in smernice, ki jo mora upoštevati, ter si prizadeva za določitev in 
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opredelitev prednostnih nalog in ciljev za izvedbo; zato poziva Komisijo, ki bi si 
morala stalno prizadevati za ustrezno razmerje med stroški in koristmi, da program 
nadzoruje in ocenjuje bolj pazljivo in natančno kot doslej;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 112
Odstavek 134

134. poziva Komisijo, da pojasni vlogi GD za humanitarno pomoč in GD za okolje (prek 
mehanizma civilne zaščite) pri zadovoljevanju humanitarnih potrebah, da bi 
zagotovili usklajeno ukrepanje;

Or.es

Predlog spremembe, ki ga vlaga Christofer Fjellner

Predlog spremembe 113
Odstavek 139

črtano

Or.sv

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 114
Odstavek 140 a (novo)

140a. obžaluje dejstvo, da je Komisija precenila upravljavsko sposobnost bolgarskih in 
romunskih oblasti in absorpcijsko sposobnost držav, zaradi česar so bili sprejeti 
nerealistični cilji, ki jim je primanjkoval trajnostni vidik,

Or.en



PE 386.378v01-00 36/41 AM\656427SL.doc

SL

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 115
Odstavek 141

141. zavrača prakso Komisije, ki za nekatere projekte, financirane iz programa Phare, ni 
vnaprej dokazala, da so potrebni in je s tem kršila načela zakonitosti in pravilnosti;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 116
Odstavek 142 a (novo)

142a. ugotavlja, da so kljub nekaterim ukrepom, ki so bili sprejeti za rešitev problema v 
zvezi z nezadostno upravljavsko sposobnostjo in napakam pri pogodbenem pravu ter 
za zagotovitev izpolnitve zahtev v zvezi s sofinanciranjem, še vedno potrebna 
nadaljnja prizadevanja;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 117
Odstavek 143

143. poziva Komisijo, da nameni posebno pozornost vzpostavljanju upravnih struktur in 
informacijskih sistemov v Romuniji in Bolgariji, ki bodo omogočali dobro 
gospodarjenje z evropskimi sredstvi ter kontrolo, in da nadzira reorganizacijo 
upravnih organov, odgovornih za investiranje sredstev;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 118
Odstavek 145

145. poziva Komisijo in OLAF, da do leta 2013 letno poročata o tem, ali sta romunska in 
bolgarska uprava sposobne gospodarno upravljati s sredstvi Skupnosti, ter o stanju 
projektov EU, ki trenutno potekajo;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 119
Odstavek 158 a (novo)

158a. pozdravlja dejstvo, da je razprava o tem posebnem poročilu potekala istočasno kot 
prva uvodna predstavitev predloga Komisije o reformi v sektorju sadja in zelenjave, 
ki naj bi začel veljati od leta 2008 dalje;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Christofer Fjellner

Predlog spremembe 120
Odstavek 159

159. ponovno poudarja svojo zavezanost podpori skupnosti za sektor sadja in zelenjave v 
EU (črtano);

Or.sv

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 121
Odstavek 159 a (novo)

159a. poudarja, da so organizacije proizvajalcev temelj skupne ureditve trga za sadje in 
zelenjavo, zato podpira Komisijo, ki spodbuja in podpira pridelovalce, da vzpostavijo 
organizacije proizvajalcev;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 122
Odstavek 162

162. je seznanjen z ocenjevalno študijo, predvideno v letu 2009, (črtano), vendar Komisijo 
opozarja, da bi bilo po reformah v letu 2008 bolj smiselno pripraviti ocenjevalno 
študijo v letu 2011, in od Komisije zahteva, da za sektor sadja in zelenjave vzpostavi 
ustrezen mehanizem za spremljanje in nadzor, ki bo zagotavljal spoštovanje načel 
dobrega finančnega poslovodenja;



PE 386.378v01-00 38/41 AM\656427SL.doc

SL

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 123
Odstavek 164

164. se strinja z Računskim sodiščem, da je treba obstoječi sistem natančno pregledati 
zaradi izboljšanja njegove učinkovitosti in uspešnosti; zato poziva Komisijo in države 
članice k natančnemu spremljanju ter povečanju učinkovitosti in uspešnosti sistema 
operativnih programov proizvajalcev, k preučevanju dejavnikov, ki so prispevali k 
uspešnejšim rezultatom, in na osnovi tega k pripravi zaključkov, ki bodo omogočili 
boljšo opredelitev programov na ravni Skupnosti ter boljše izvajanje na ravni držav 
članic, zlasti v manj organiziranih regijah;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Antonio De Blasio

Predlog spremembe 124
Odstavek 165 a (novo)

165a. poziva Komisijo, da uskladi postopke za dodeljevanje pomoči in pravila s tistimi, ki 
veljajo za sklad za razvoj podeželja, da bi razjasnili, kdaj se postopki in pravila lahko 
medsebojno dopolnjujejo in kdaj se izključujejo;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Salvador Garriga Polledo

Predlog spremembe 125
Odstavek 175

črtano

Or.es
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 126
Uvodna izjava B a (novo)

Ba. ker je treba s pozornim spremljanjem napredka Komisije in držav članic podpreti 
izboljšanje finančnega upravljanja v Uniji ter mu dati nov zagon;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 127
Uvodna izjava D

D. ker bi moral prevzem odgovornosti za nadzor s strani držav članic na področju 
priprave finančnih informacij in zahteva, da se povzetki razpoložljivih kontrol in 
obrazložitve pripravljajo v skladu s členom 44 medinstitucionalnega sporazuma, 
jasno prispevati k izboljšanju upravljanja proračuna Skupnosti in k pridobitvi 
pozitivne izjave o zanesljivosti,

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 128
Uvodna izjava D

D. ker bi moral prevzem odgovornosti za nadzor s strani držav članic na področju 
priprave finančnih informacij in obvezne zahteve po ustreznih ugotovitvah v zvezi s 
temi informacijami na osrednji ravni jasno prispevati k izboljšanju upravljanja 
proračuna Skupnosti, doseganju integriranega okvira notranje kontrole in k 
pridobivanju pozitivne izjave o zanesljivosti,

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 129
Uvodna izjava F

F. ker Parlament kot osrednje načelo opredeljuje dejstvo, da mora Komisija v skladu s 
Pogodbo ES v celoti prevzeti končno odgovornost za upravljanje proračuna in države 
članice, (črtano) odgovornost za upravljanje s sredstvi, ki so jim bila dana na voljo;
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Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Ashley Mote

Predlog spremembe 130
Recital H a (new)

Ha. ker je v letu 2007 Svet že dvakrat pokazal, da nima predlogov v zvezi z nacionalno 
izjavo o zanesljivosti;

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jean-Pierre Audy

Predlog spremembe 131
Uvodna izjava I

I. ker so uspešne notranje kontrole bistven element načela dobrega finančnega 
poslovodenja v skladu s finančno uredbo, kot je bila nazadnje spremenjena z 
Uredbo (ES, Euratom) št. 1995/2006,

Or.fr

Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 132
Uvodna izjava J

J. ker je Sodišče v letnem poročilu 2005 v zvezi z izvajanjem integriranega okvira notranje 
kontrole poudarilo, da „sorazmernost in stroškovna učinkovitost kontrol predstavljata 
enega najpomembnejših ciljev, ki jih je odobrila Komisija“(točka 2.10), in je pri tem 
ugotovilo, da bi lahko v tej povezavi postopek poenostavitve (npr. pogostejša uporaba 
pavšalnih in fiksnih plačil, poenostavljena pravila za oddajo javnih naročil in 
odobritev pomoči) kot tudi uporaba revizijskih potrdil in izjav o zanesljivosti s strani 
tretjih oseb, odgovornih za izvrševanje proračuna, imeli pomembno vlogo;

Or.en
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Predlog spremembe, ki ga vlaga Jan Mulder

Predlog spremembe 133
Uvodna izjava L

L. ker sta delovanje parlamentarnega odbora za proračunski nadzor na splošno in zlasti 
postopek razrešnice del postopka, katerega cilji so 1) vzpostavitev popolne 
odgovornosti Komisije kot celote, posameznih komisarjev in vseh ostalih 
udeležencev, pomembnih za finančno poslovodenje EU v skladu s Pogodbo ES, 2) 
izvajanje za to ustreznega letnega postopka, ki Parlamentu omogoča, da se neposredno 
stopi poveže z odgovornimi za to poslovodenje, ter 3) izboljšanje finančnega 
poslovodenja v EU in s tem ustvarjanje trdnejše podlage za odločanje na podlagi 
rezultatov revizije Računskega sodišča,

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 134
Uvodna izjava M a (novo)

Ma. ker je v posebnem poročilu št. 3/2003 o invalidskih pokojninskih sistemih evropskih 
institucij navedeno, da so se izdatki za invalidske pokojnine za evropske institucije v 
obdobju od leta 1985 do leta 2000 (tabela 2) potrojili; da so približno v polovici 
primerov vzrok za invalidnost psihične težave (točka 14) in da gre verjetno v 
nekaterih od teh primerov za konflikten odnos med uslužbencem in institucijo 
(točka 60),

Or.en

Predlog spremembe, ki ga vlaga Paulo Casaca

Predlog spremembe 135
Uvodna izjava M b (novo)

Mb. ker je bil sklep Komisije z dne 22. septembra 2004 o podaljšanju invalidnosti 
preklican s sodbo Evropskega sodišča prve stopnje (F-17/05).

Or.en
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